
P O L E T E L I S T E . B R A T J E ! 

T h a n H a j (Južni Vietnam) 

Poleteli, poleteli ste prvič 
v nebo, 
bratje moji dragi ! 
Crnooki fantje naši . 
Povejte, kakšen nemir je bil v vas, 
Povejte, kakšen nemir je bil v vas, 
ko na prvi polet ste čakal i : 
sovražnik je metal bombe na bolnice in 
ob nedeljah ogenj ni ugasnil, 
nad vašim nebom so gospodari l i p i ra t i . 
Ali zdaj ste tudi vi kr i la t i ! 

Nagoltal i ste se pepela in dima. 
a v bojih se je utrdi la domovina. 
To za nas je zgodovinski d a n : 
svoje letalstvo ima Vietnam! 

Izpod oblakov vidite vso domovino — 
ta na.š čudež — 
reke, gore, polja in doline 
in vrtove, kjer pomaranče cvetijo. 
Ampak fantje, zdaj se ne pust i te , 
lovite sovražnika in ga tepi te . 
svojo grndo bran i te 
in tudi Jugu pomoč prinesi te . 

Sinovi dninarjev, rudar jev 
na spre tnih in hi t r ih kri l ih. 
vaše matere so samo sanjale, 
da bi njihovi otroci k soncu poleteli! 
Od tu. skri t i v džungla)) Juga. 
vas tovariško pozdravl jamo. 
p r a v k a r smo culi, 
kako vaši reakt ivci tulijo. 
Čez vse dal jave in skozi vse oblake 
slišimo mogočni glas domovine. 
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Vem, bratje, moje vprašanje boste razumeli: 
Je samo sovraštvo v vašem poletu? 
Ne! brnijo letalski stroji, 
za nas sta Sever in Jug eno! 
Poleteli, poleteli ste prvič 
v nebo. 
bratje moji dragi. 
Otroci Severa! 
Na svodu sinjem 
pozdrave z Juga sprejmite! 

Iv, ruščine prevedel France lUrnik 
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